Camurosa X. B.
COLUMNOJIMHIBUCTUYECKUE ®AKTOPLI B NIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM MNMONE
JNACKATENNIbHOCTH

Appec ctatbu: www.gramota.net/materials/1/2009/2-3/60.html
CTaTbsl ony6rMkoBaHa B aBTOPCKOW peAaKkuuu U oTpaxaeT TOUYKY 3peHusi aBTopa(oB) N0 paccMaTpuBaeMomMy BONpocy.

NcTouHnk
AnbmaHax coBpeMeHHOW HayKu U o6pa3oBaHus
TamboB: N'pamoTa, 2009. Ne 2 (21): B 3-x u. Y. lll. C. 158-160. ISSN 1993-5552.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/1.html
CopepxaHue AaHHOro HoMepa XypHana: www.gramota.net/materials/1/2009/2-3/

© UspatenbcTBO "Pamorta”
MHd)OpMaLl,VIH O BO3MOXXHOCTHN I'Iy6J'IVIKaLI,VIVI cTaTten B XypHarne pasMelleHa Ha MHTepHET canTte n3naTtenbcTBa. www.gramota.net
BOI'IpOCbI, CBA3aHHbIEe C I'Iy6J'IVIKaLl,VIﬂMVI Hay4HbIX MaTepuanos, pefakuma NnpoCcuUT HanpaBnATb Ha agpec: almanac@qramota.net



http://www.gramota.net/materials/1/2009/2-3/60.html
http://www.gramota.net/materials/1/2009/2-3/60.html
http://www.gramota.net/materials/1/2009/2-3/60.html
http://www.gramota.net/editions/1.html
http://www.gramota.net/editions/1.html
http://www.gramota.net/materials/1/2009/2-3/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:almanaс@gramota.net

158 MspaTtenbctBo «[pamoTa» www.gramota.net

3) rarosbl BO3AEHCTBUS Ha OOBEKT TaK)Ke Yallle BCETO SIBISIOTCS JIByXBaJCHTHbIMU. Kay3aTHBHBIE CTPYKTYpEHI
9THX TJIar0JIOB PEAIN3yIOT 3 WK 4 BAJICHTHOCTH;

4) B HEKOTOPBIX IJIarojax Iexecoo0pasHoi NesTeIbHOCTH coJepKaTeIbHas BAJICHTHOCTh MOXKET HE COBIAJIATh C
(hopMarEHOH BaJICHTHOCTHIO.
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COLUOJIMHT BUCTUYECKHE ®AKTOPBI B JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOM IIOJIE JIACKATEJIBHOCTU

Camueosa X. b.
Vabexckuii 2ocyoapcmeennulii yHugepcumem Mupoguix A3ulK08

JlexcuKo-ceMaHTHUECKOE TOJIE JIACKATeIFHOCTH OJHA M3 MaJopa3pa0OTaHHBIX MPOOJIeM B COBPEMEHHOW JIMHT-
BHCTHKE. B paboTax pa3HBIX JTUHTBHCTOB TEPMHUH <«JIACKATEIBHOCTH)» MOHHUMACTCS TO-Pa3HOMY W B psIC CIydacB
MMOHUMAETCs KpaifHe MmpoTuBOpeunBo, 1 He TouHO (®. ne Coccrop, 1. A. BoxysH ne Kyprens, B. U. bennkos, JI. I1.
Kpricun, H. b. Meukorckas, A. 1. llIseiinep, P. bamn, A. A. TTote6ns, A. M. Cenumes, B. B. Bunorpanos, E. /.
IMomueanos C. MymuHoB, U. TTapnaesa, C. K. Xoxues, I'. Paxumos, O. Cadapos, 3. A. Axbaposa, M. Upuckyos,
C. YCMOHOB U JipyTHe).

Eme B npouutom Beke M. A. boxysn ne KypTeHs B cBoeM yueHHM O BHYTPEHHEH M BHEIIHEH MCTOPHUHU S3bIKa
HanboJiee OTYETIMBO BHIPAa3HJl 3aBUCHMOCTh Pa3BHUTHS A3bIKa OT pa3BUTHs obOmiecTBa. Heckonbko mo3nHee, yxe B
Hayaje HaIlero BeKa CXOAHBIE MBICIH O HAJUYMHU B SI3bIKE BHYTPEHHHX M BHEIIHHX 3JIEMEHTOB BBICKazan @. ne
Coccrop, IMOCTaBUB TPU 3TOM BHEUTHHE IJIEMEHTHI 32 PaMKH 3a]1a4 COOCTBEHHO JMHTBUCTHYCCKOTO MCCIICIOBAHUS
[ABpopur 1975: 11]. OmHako HE MOCTATOYHO HCCIICAOBAHBI COIMOJIMHTBHCTHYECKHE OCOOCHHOCTH JICKCHKO-
CEMaHTHUYECKOTO ITOJIS JIACKATSIIBHOCTH.

Lenbto nanHO# pabOTHI SBISIETCS MCCIICIOBAHUE BIUSHHSA COIMOJNWHTBHCTHYSCKUX (DAKTOpOB HAa W3MEHECHUS
0COOCHHOCTEH JEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO TIOJIS TACKATEIIFHOCTH B aHTIIHHCKOM SI3BIKE.

Kak m3BecTHO, JIacKa - 3TO MPOSBICHUE KOMY-JIN00 HEKHOCTH, JIFOOBH, T0OOPOTO, IPUBETIMBOTO U HEXKHOTO OT-
HOUICHHS. A CJIOBO JIaCKAaTh - IPOSIBISITH KOMY-JIH0O JIACKY, OCBINATh JFOOOBHBIMHU 1 UyBCTBEHHBIMH JIACKaMH, OKa-
3BIBaTh MIJIOCTB, HArpaXKAaTh KOTO-H., Oepedb, JIeNesTh, JOCTABIATh KOMY-THOO, YeMy-H. IPUSATHOE OIIYIIEHHUE,
TEeIINTh, YTEIIaTh, yCIIOKanBaTh KOTO-H., BHyIIas 9TO-H. [ TOJIKOBEII cI0Baph pycckoro s3bika 1938: 26].

IIpu o3HakOMIIeHUH psijia caiiToB ceTH MHTEepHETa, MOYXKHO TaKXe MPUUTH K MOJYISHUIO (POPMYITHPOBKHU <J1ac-
KaTeIbHOCTI.

Jlacka: 1) a) BeIpakeHHE JTaCKH, IPOSIBIEHHE HE)XKHOCTH; 0) MEpeH. ycTap. - OKa3aHWe MIJIOCTH, OaroaesHus,
MIOKPOBUTENILCTBO; 2) TMEpPeH. - JOCTaBIEHHE KOMY-JI., YeMy-JI. IIPUATHOE OIIyIIEHHE, YAOBOJILCTBHE (O
HEOAYIIEBJICHHBIX NIpeIMETax); 3) MepeH. ycrap. - yTelenue, BHymas Haaexay [13].

AHrnmiickue cioBapH JaloT CIEAYIOLINE ONpeeNICHHE JaCKaTEeIbHOCTH: «J1acKay - 3TO CJIOBA MM BBIPAXKCHHS,
a/lpecoBaHHBIC K YEJIOBEKY MIIM K )KMBOTHBIM C UyBCTBOM JIFOOBU M HEXHOCTH [15].

Ho name paccMotpenue 3Toi npoOJieMbl, TO3BOJISIET HAM YTBEPXKIaTh, YTO IO/ CIIOBOM “Jacka’ Iojpa3yMeBa-
€TCs BBIPQ)KEHHE YYBCTB HE)KHBIMH CIIOBAMH WJIM OTHOLIIEHUEM K OJIM3KUM JIFOJSIM C JIFOOOBBIO 1 BHUMAHHUEM.

B craTtee paccMaTpuBarOTCS YCIOBHS W3MEHEHHS COJCPKAHMS JIACKATEIFHOCTH IO BIUSHHEM COLMAIBHOTO
(hakTOpa M COIMAaIBbHBIX POJIeH KOMMYHUKAHTOB. JIackaTelbHBIE CIIOBA M BRIPAKEHHS CPEIU PAa3HBIX TPYIIT HOCUTE-
JIeH A3bIKa UMEIOT CBOM CIeIM(prudecKkre 0COOEHHOCTH, YTO MBI U IONIBITAINCH MOATBEPIUTH B CBOEM HCCIIEAOBA-
HUH, KIACCU(HUIIIPOBAB UX IO CIEAYIONINM IIPU3HaKaM KOMMYHHKAHTOB.

[Ipu ynotpeOiieHNH TaCKaTeIBHBIX CJIOB M BRIPAKEHUH BaYKHO YUUTHIBATH BO3PACTHBIC Pa3IHIMs KOMMYHHKAH-
TOB, UM€EsI B BUJY MIIAJILIICE, CPEHEE U CTaplliee OKOJIECHHs JTI0ACH.

Hanpuwmep, my little one, my flower, sweet child, sweet baby, my little daughter (dame s Miammux), my bud,
my sweet wife, my hub (011 cpedneeo noxonenus), my granny, auntie, my sugar daddy (I cTapux).

Hanpuwmep:

Mother (to daughter): “My little one, my little daughter, she groaned, — my flower, don’t go away...Look, my
pretty one...my dark eyed darling! [111axoBckuii 1980: 74].



ISSN 1993-5552 AnbmaHax cCoBpeMeHHOI Hayku u obpasoBaHus, Ne 2 (21) 2009, yactb 3 159

W3 paccMOTpEHHBIX MaTepuaioB MOKHO YBHIETh, UYTO JIACKATEJbHbIE CJIOBA U CIIOBOCOYETAHUS Yalle yrnorpeo-
JISTIOTCSI JUTSL BRIPAXKCHUS POJICTBEHHBIX OTHOICHUH. Hanpumep, my auntie, my baby, my sweet child, my dear father,
my sweet daughter, my dear hubby u np.

John Jarndyce (to Esther): “I am your father now, my child. Don’t cry. This is a day of joy. Today I give you to
him with a father’s love!” [Dickens 1992: 102].

PorneBble OTHOIICHHS B BBIPXKEHHH JIACKH - 3TO B3aUMOOTHOILICHUS MEXIY YIaCTHHUKAMH KOMMYHHUKATHBHOI'O
aKTa, ONpeleNsieMble COLMAIbHON CUTyallMed W BapbUpYIOIIME BMECTe ¢ Heil. B Xxoxe coumanbHOro B3aMMOAEH-
CTBHSL KQXK/IOMY YEJIOBEKY MPUXOIUTCS «IIPOUTPHIBATh» Oojiee U MeHee OOIIMPHBIN penepTyap COLUUATIbHBIX PO
W BCTYINATh B pa3lIMuHbIC POJEBbIE OTHOIICHHS, TAKHE, KaK, HAIPUMED, OTELl ¥ ChIH, MaTh U JOYb, MaTh M ChIH, MY
U KeHa, 0a0yIIKa 1 BHYK, )KeHHX U HeBecTa u 1p. Hanpumep:

Oten u iouw: John Jarndyce (to Esther): “I am your father now, my child. Don’t cry. This is a day of joy. To-
day I give you to him with a father’s love” [Dickens 1992: 102].

Myx u xena: Richard held his wife close. Ether knew that nothing would change the love between the two cous-
ins. “Esther, my dear, will cousin John ever forgive me?”’ [Dickens 1992: 77].

Marte u nous: With a cry Lady Dad lock took Esther into her arms and kissed her...” Oh, my child, my child, |
am your wicked mother” [Dickens 1992: 62].

CreflyeT OTMETHTh, YTO SI3bIK BIFOOJIEHHBIX MIPACT BXKHYIO POJb B YHOTPEOICHUU JACKATEIbHBIX CIIOB U BbI-
pakeHHil B aHTTTHICKOM si3bike. OHHU Halle ynoTpeOIsIOTC B PeY MOJIOJOTO MapHsS U JIEBYIIKHU, )KEHUXA U HEBE-
CTHI, MyXa U XKeHHI U Ap. Hatipumep, my sweetheart, my love, my soul, my hub, my sweet wifie, my darling, love, my
heart, Inamorato, dear, sweet u npyrue. Hanpumep:

Gregg (to his wife): “Come down, sweetheart. I have brought you a visitor.” His wife: “All right, sweetheart, in
just a minute” [Masurskiy 1960: 201].

JULIET (to Romeo):

Wilt thou be gone? it is not yet near day:

It was the nightingale, and not the lark,

That pierced the fearful hollow of thine ear,

Nightly she sings on yon pomegranate-tree:

Believe me, love, it was the nightingale.

ROMEO (to Juliet):

The vaulty heaven so high above our heads:

I have more care to stay than will to go:

Come, death, and welcome! Juliet wills it so.

How is't, my soul? let's talk, it is not day [14].

VY KaXXJ0ro Hapoja CyLIECTBYET JINTEPATyPHBIH U Pa3rOBOPHBIN S3bIK, TAK U B AHIVIUHCKOM SI3bIKE CJIOBA M BBI-
PaKeHHs JJaCKaTeIbHOCTH UMEIOT CBOM crienuduueckue ocodennocru. Hanpumep, sweet, darling, dear, sweetheart,
baby w ap. daie ynmoTpeOISIFOTCS B pa3rOBOPHOM aHTIUHCKOM si3bike. Ho, 071HaKo, TakKUX MPUMEPOB Kak, my ocean,
you are present, my past, my future, an apple of my eye, my jewel MOXXHO YBHUIETh B I033UH U B JINTEPATYPHBIX
npousBefieHusIx. Jlanee, npuBeaéM MpUMEpHI C JaCKATEIbHBIMU BBIPAKEHUSIMU U3 ceTH MHTEpHETa B Pa3rOBOPHOM
U TUTEpaTypHOM si3bike. Hampumep:

You are my Honey bunch, Sugar plum, Pumpie umpy umpkin...You are my sweetie pie. You are my cuppy
cake, Gum drop, Snookum Snookums You are...The apple of my eyes! [15].

You are my heart, my hope, my help,

The passion that is me,

The whole of which I am a part,

My peace, my ecstasy.

You are my future, present, past,

My ship, my sail, my ocean [16].

Hamre mccnenoBanne moOKas3ajo, 4TO B Pa3rOBOPHOM S3bIKE HOCHTENIM aHTJIMHCKOTO S3BIKAa BRIOMpAIOT Ooiee
CKPOMHBIE CJIOBA U BBIPAKEHHS, UM B JINTEPATYPHOM s3bIke. Hanpumep:

“Vern, sweet,” she murmured, her heart beating faster and faster [Masurskiy 1960: 425].

“Well,” he said, “dearest, don’t feel badly about it” [Theodore D. 1972: 59].

CroBa, B3sThIC U3 APYTUX A3BIKOB TaKUX, KakK, inamorato, inamorata, amoroso, belle, beau n npyrue, Takxe BbI-
pakaroT YyBCTBO JIacKaTeJIbHOCTH. OHM Yallle BCTPEYAIOTCS B IMPUUECKUX MIPOM3BEACHUIX M 1I033uK. Hampumep:

If our lips should meet Inamorata

Kiss me kiss me my sweet Inamorata

You are a symphony a very beautiful sonata my Inamorata

Say you are my sweet, my love [16].

Marepuan uccieoBaHus MOKa3aj, 4To JacKa U J000Bb Yalle XapakTepHa Ui Heo()UIMAIbHON CUTYalliH, Ta-
KUX KakK, JOMaIIHss 00CTAHOBKA, MPa3AHUYHbIC MEPONPHATHS B OJU3KOM KPYTy Opy3edl MK POACTBEHHUKOB, HO HE
Ha OpUIHMANTBHBIX [EPEeMOHUIX (MUTHHIax, coOpaHusx u jap.). Hampumep, gackarenbHble CIOBA M BBIPAKEHUS: My
lamb, ladybird, calf, my chicken, my mouse, my darling ynotpeOnsroTcs, B IpyKECKUX, CCMCHHBIX OTHOIICHUSIX JJIs
BBbIpayKeHUs IT00BU M HexHOCTH. Harpumep:

NURSE (to Juliet):
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Now, by my maidenhead, at twelve year old,

1 bade her come. What, lamb! what, ladybird!

God forbid! Where's this girl? What, Juliet! [14]

1 opened the door, closed it, and went into the bedroom. Catherine was awake. “What is it, darling?” “It is all
right, Cat,” I said [Hemingway 1971: 191].

Kpome Toro, mMeHa repoeB U3 MCTOPHUYECKHX POMAHOB TaKKe€ YMOTPEOISIOTCS IUIA BBIPDAXKECHUS JIACKATEIIBHO-
ctu. Hanpumep, my Romeo, my dear Valentine, Don Juan. OHHU TIOKa3bIBalOT BIHSHHAE COIHAILHO-MCTOPHUIECKOM
CUTYallUM Ha aHTJIUICKUH SI3BIK.

JlaHHOE McclieoBaHNe MOKa3bIBAET, YTO JACKATEIBHOCTh B @HTJIMHCKOM SI3bIKE UMEET CBOM COL[HOJIMHI'BHCTHY e~
ckue ocobeHHOCTH. OHH MPOSBIISIOTCS IPU BBIPaXKEHUH JIACKU B JIMTEPATYPHOM M Pa3srOBOPHOM S3BIKE, Pa3HBIX CO-
LUAJbHBIX CTPAaTU(UKALUIX TAKUX, KaK BO3PACT, COLMAIBHOE IOJOKEHHE WM CTaTyc 4YeloBeka W ap. B wurore,
MOYKHO CKa3aTbh, YTO COLMOJIMHIBUCTUYECKHE (DAKTOPHI BIHUAIOT HAa BRIPAXKCHUE JIACKU U BEXKIIMBOCTU B aHIIIMHCKOM
SI3BIKE.

TeopeTrnyeckas 3HAYUMOCTH MPOBEICHHON PaOOTHI 3aKIIFOYACTCS B M3YUEHHH CEMaHTHYEeCKOTO KOMIIOHEHTA TPH
OTIPEJICTICHUH JIaCKATEIbHOCTH, MPAKTHYECKas 3HAYUMOCTh ITOJNyYCHHBIX MaTepHaliOB NO3BOJIUT CHCTEMAaTH3HPO-
BaTh CJIOBA M BEIPAXKCHUS, OTHOCSIINECS K JIEKCUKO-CEMAaHTHIECKOMY TIOJTIO JIACKATEIbHOCTH B aHTJIIMHCKOM SI3BIKE.
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SABJIEHUE HIMPOKO3HAYHOCTH B OTEHECTBEHHOM SA3bIKO3HAHUUN
Cemuna U. A.
Mocxroseckuti 2ocyoapcmeenHvlil AUHeBUCIUYECKUL YHUGEPCUEm

B oTeuecTBeHHOM SI3BIKO3HAHHUM IMEPBOE ONPEAETICHUE MUPOKOro 3HadueHus Obiio mano H. H. AmocoBoi, pac-
CMaTpHUBABIIEH MUPOKO3HAYHOCTh KaK «3HAYCHHUE 0COO0T0 pojia, COOTHOCHMOE C MTOHATHEM HIHPOKOro 00bheMa, 00-
JaJarolee BBICOKOUM CTETICHbIO 0000IIEHUS B S3bIKE, MMOTYJarollee H3BECTHOE CYKEHHE U KOHKPETHU3AIUIO B PEUN»
[AmocoBa 1957: 162]. Bce mocneayroniue AECITUNIETHSI pa3InIHbIE aCTIEKThI IBPUCEMHUH CIIPABEJIMBO MPUBJICKAIH
BHUMaHHE HcclieioBaTenei: ApyTioHoBoit 1976; bioxa 1986; bapxynaposa 1975; I'aka 1977; Pedeposckoit 1972;
CoxonoBoit 1967; Y pumuesoii 1974 u T.x1.

Paspsin cnoB, XxapakTepU3yOIUICS ITUPOKIM 3HAUYCHUEM, U3yJaJICs HA MaTepHalic MHOTHX S3bIKOB H OCOOCHHO
WHTCHCUBHO Ha MaTepuaie aHriuiickoro [[umora 1972; Jlotoa 1973; Konobaes 1973; 'opmkosa 1973; Ixxona-
MaHoBa 1978; I'pocyn 1979; HukonaeBckas 1979; IInotkun 1982; Sxymesa 1984 u ap.], ¢ppanmysckoro [Moruipd
1981; Hukutuna 1977; CrenanoBa, KucranoBa 1990; Kucranosa 1984], nemeuxoro [boiikoBa 1989; Kyaunosa
1994; TTonosa 1984], xuraiickoro [Mamatiok 1986; Cementox 1992] u Apyrux sI3BIKOB.

Hagaio MexXbsSI3bIKOBOMY COIMOCTABJICHUIO MIMPOKO3HAYHBIX CJIOB B OTEUECTBEHHOW JIMHTBUCTHKE OBLIO IOJIO-
YKEHO HCTOPUKO-CEMACHOIOTHYECKUM HCCIIEIOBAHUEM TPYIIBI CYIMECTBUTEILHBIX CO 3HAUCHUEM «BEIIb» B aHTIINN-
CKOM U HeMmernKoM s3bikax [CepmaiokoBa 1971]. B atoii pabote, mpoBeAeHHON B JUAXPOHHOM IUTaHE, aHAJTM3UPOBA-
JIOCh YIOTpeOieHNe CYIeCTBUTENbHBIX thing M Ding N UX CAHOHUMOB B Pa3JIMYHbBIE TIEPUO/IBI Pa3BUTHS aHTJIMICKO-
T'0 ¥ HEMEIIKOTO SI3bIKOB. VcclieioBaHne HaMETHIIO TIEPCTIEKTUBBI IATbHEHINETO N3YUSHHsI IMUPOKO3HAYHBIX UMEH B
IUTaHe cUHXpoHMH. Ha MaTepuane Tpex pOMaHCKHX S3bIKOB (MCIAHCKOTO, UTAJBSIHCKOTO U (DpaHIly3CKOro) ObuIH
PaCcCCMOTPEHBI CYIIECCTBUTEIBHBIC M KOHCTPYKIUK ¢ OOMIMM 3HavyeHuem coOwituiiHocTH [PomanoBa 1973]. Beuto
YCTAHOBJICHO KOJIMYECTBCHHOC PACXOXKACHUEC OOIICCOOBITHIHBIX CYIMICCTBUTEIBHBIX B 3TUX POMAHCKHUX SI3BIKAaX, a
TaK)KE Pa3IMYUe B CEMAHTHUKE U COUETAEMOCTH UCCIIEAYEMbIX UMEH.

[[Tupoko3HayHasl TEKCHKA PACCMATPHUBAIACh B PA3IMYHBIX (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHISAX. Tak, Ha pa3HBIX YPOBHSIX
SI3BIKOBOM MEPApXUM - JIEKCUYECKOM, CUHTAKCHMYECKOM, a TAK)KE Ha YPOBHE TEKCTa - OTMEYaJHCh CYIECTBEHHbIE
pa3nuuus B (QYHKIIMOHNPOBAHWH €AMHUI] ITMPOKOH CEMAHTUKHU B S3BIKE HAYKH M B S3BIKE XYIOKECTBECHHOH HPO3BI
[KonmoGaes 1973]. JlaBanach THUIOJOTHYECKAsT XapaKTEPUCTHKA MUPOKO3HAYHOW HOMHHAIIMY B aHTIUHCKOW pasro-
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